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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

I 
 

Republic of Chile 
Ministry of Foreign Affairs 

Santiago, 27 January 2011 

Sir: 
I have the honour of writing to Your Excellency with regard to the Treaty on Integrated Bor-

der Controls between the Republic of Chile and the Argentine Republic (hereinafter “the Treaty”), 
signed on 8 August 1997, within the framework of the close border cooperation and integration be-
tween both countries. 

I wish to refer, as well, to the Agreement concerning the Regulation of the Treaty between the 
Argentine Republic and the Republic of Chile on Integrated Border Controls, of 2 May 2002 
(hereinafter “the Regulation”); to the records of the Ministerial Meetings of both countries, held in 
the city of Santiago, on 29 May 2006, and in the city of Buenos Aires, on 6 August 2009, respec-
tively; as well as to the Operational Plan agreed on 23 September 2009 and to the records of the 
XIVth, XVth, XVIth, XVIIth and XIXth Binational Meetings on Frontier Matters. 

On the basis of these records, I am pleased to express agreement with regard to establishing at 
the Pino Hachado pass, located at the geographical coordinates of latitude south 38°40´ and longi-
tude west 70°53´, an integrated border control, double-headed, with two sites, one in each country, 
of the “country of entry – receiving country” type, according to that established especially in arti-
cles 2, 19, 20, 21, 22 and 23 of the Treaty. 

To this end, in the name of the Chilean Government, I have the honour of proposing to Your 
Excellency an agreement on the establishment and function of the aforementioned integrated con-
trol, under the terms set out as follows: 

1) Both countries shall bear the costs of adaptation and operation, including maintenance, 
repairs and improvements necessary for the normal operation of the sites in their respective territo-
ries and the work of the officials. 

2) The integrated control area, in accordance with article 1 f) and article 15 of the Treaty, 
and in accordance with Chapter I of the Regulation, shall comprise the closed-off areas of the two 
sites and the access routes from these closed-off areas up to the international border. 

3) The joint and administrative aspects of the bodies and services operating in the integrated 
control area, excepting those of a technical nature, shall be regulated in accordance with that estab-
lished in Article 44, and those subsequent, of the Regulation. 

4) The local coordinator designated by the receiving country of each site shall carry out his 
or her functions in accordance with that stipulated in articles 46, 47, 48, 49, 50, 51 and 52 of the 
aforementioned Regulation. 

5) The bodies of both countries that operate in the integrated control area shall have availa-
ble the facilities stipulated in the Treaty and its Regulation and shall act in accordance with their 
respective competencies. The integrated control sites shall have spaces suitable for the operational 
functions of the bodies of both countries, with a parking lot for vehicles of said bodies, as well as 
facilities and amenities for the officials, taking both sexes into account. 
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